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ABONY 

Abony, 1909 november 14. 

Kiadóhiva ta l 

SZERDAHELYI JÁNOS 
k ö n y v n y o m d á j a , h o v á 
az előfizetési pénzek , a hir-
detések és ezeknek dí ja i , 
va l imin t a fe lszólamlások 

küldendők. 

T Á R S A D A L M I , K Ö Z G A Z D A S Á G I É S S Z É P I R O D A L M I L A P M E G J E L E N M I N D E N V A S Á R N A P . 

E l ő f i z e t é s i d i j : 
Helyben házhoz hordva és vidékre küldve egész 
évre 8 korona , fél évre 4 korona, negyed évre 

2 korona. Egyes s zám á r a l ß fillér 

Fele lő i s ze rkesz tő : 
T E M E S K Ö Z Y Q E R Z S O N , 

Főmunka tá r sak : 
V E V E R Á N I S T V Á N . H A T T I K M I K L Ó S . 

K i a d ó t u l a j d o n o s : SZERDAHELYI JÁNOS. 

Bűn és bűnhődés. 
M i n d a n n y i u n k fejt; fö lö t t o t t lóg a vég-

z e t k ö n y ö r t e l e n ökle , a m e l y m i n d e n pe rc -
b e n l e c s a p h a t r á n k , m e g s e m m i s í t h e t b e n -
n ü n k e t . Az e m b e r i s é g é l e t é b e n f o n t o s va-
lami , h o g y ez m e g v a n . T o l v a j o k , r a b l ó k , 
g y i l k o s o k , c s a l ó k s z a b a d o n z s á k m á n y o l n á k 
ki a t á r s a d a l m a t , h a et től a k e m é n y ököl -
től , a t ö r v é n y t ő l n e m f é l n é n e k . É s h o g y 
ez a f é l e l e m a l e g t e l j e s e b b l e g y e n , h o g y 
m i n d e n e m b e r t u d h a s s a , h a b ű n t követ el, 
o k v e t l e n ü l é s k í m é l e t l e n ü l b ű n h ő d i k : kell, 
h o g y ez az ököl o l y a n l e g y e n , h o g y r ango t , 
v a g y o n t b e f o l y á s t ne i s m e r j e n , v é g e z z e dol-
g á t . g é p m ó d j á r a , s ú j t s o n le ott , a ho l a r r a 
s z ü k s é g v a n . 

A l e g u t ó b b i l apok t ö r v é n y s z é k i r o v a t á -
ból k ü l ö n ö s e n két e se t t ű n i k ki, r i k i t ó a n , 
m e g í r á s r a é r d e m e s e n : a p a r a l i t i k u s gröf é s 
egy g a z d a g b a n k d i r e k t o r e s e t e . 

A gröf u r e l len az volt a vád , h o g y sze-
r e t t e a fe j l e t l en k i s l á n y o k a t . N e m m i n t gyer -
m e k b a r á t . D e h o g y ! E r r e a s z e r e t e t r e a b ü n -
t e tő t ö r v é n y k ö n y v b e n s u l v o s p a r a g r a f u s v a n . 
A g ró f ú r ró l k i t u d o d o t t egy c s o m ó kis le-
á n y o k e l len e lköve te t t e r k ö c s t e l e n s é g , a vizs-
gá l a to t m e g i n d í t o t t á k e l l e n e , m e g t a r t o t t á k a 

TÁRCZA. 

I f ö t á r g y a l á s t is é s a végze t ök le m é g s e m 
s ú j t o t t le rá . A t á r g y a l á s azza l v é g z ő d ö t t , 
h o g y a gróf u r n á k a z t m o n d t á k : " T e s s é k 
n y u g o d t a n h a z a s é t á l n i , m é l t ó s á g o s u r ! A 
t a n ú v a l l o m á s o k n a g y o n i n g a d o z ó k és kü-
l ö n b e n is Ön egy d é g é n é r a i t e g y é n , a ki-
n e k a c s e l e k e d e t e i t a t ö r v é n y n e m t u d j a b ü n -
t e tn i !" 

A g a z d a g b a n k d i r e k t o r t jó l i smer i a 
a k ö z ö n s é g , Klein Pá l Lipót a n e v e és a 
H a v e r d a ü g y b e n s z e r e p e l . B i z o n y o s s á g o k 
vol tak a r r a n é z v e , h o g y tudo t t a gy i lkosság 
t e r v e z é s é r ő l , sö t p é n z e l t e is a s z e r e p l ö k e t . 
E r r e a g a z d a g b a n k d i r e k t o r s z e r z ö d t e t e t P e g v 
kiváló j o g á s z t , a ki a d d i g f o r g a t t a a g y a n u -
o k o k a t , a mig a b í r ó s á g m a g a is m e g r e n -
dü l t h i t é b e n és n e m m e r t e e l r e n d e l n i a vá-
d a t . A b a n k d i r e k t o r u r a t s z a b a d o n e n g e d -
ték és az les ie te t t A b b á z i á b a , h o g y egy kis 
k ú r á v a l r e n d b e h o z z a a f o g s á g b a m e g r e n d ü l t 
e g é s z s é g i á l l a p o t á t . 

N e m a k a r u n k k é t e l k e d n i a b b i n , h o g y 
a b í r ó s á g h e l y e s e n j á r el, A gróf u r va ló -
b a n pa ra l i t i kus , a k inek n i n c s e n be lá t á sa , 
a Klein Pál Lipót ü g y b e n ped ig e l h i s s z ü k , 
h o g y egy z s e n i á l i s f i ská l i snak s ike rü l t a gya-
n u o k o k a t e l h a l v á n y í t a n i . De jogga l f e l t ehe -
tő a k é r d é s : h a b o z o t t v o l n a - e a végze t ök-

A b o n y i nóták. 
Szüv. dal. RiÜmovszky A.-túl. 

R é g . e s r é g e n ö s s z e d ő l t e k , . . . 

R é g e s r é g e n ö s s z e d ő l t e k m á r u h i r e s c s á r d á k , 
A k ü s z ö b é t , a z a j t a j á t , b e t y á r o k n e m j á r j á k , 
I Ia c s á r d a n i n c s , h o v á m e n n e a z a s z e g e n y b e t y á r , 
H a n e m t a l á l m e n e d é k e t e l l ö g j a a z s a n d á r . 

N i n c s is m á r a b e t y á r o k n a k s e h í r e s e h a m v a , 
M e g e m é s z t e n e u b ö r t ö n m e g a z a k a s z t ó f a , 
Ni u n s z i k r á z i k m a r a p a t k ó a n a g y H o r t o b á g y o n , 
N e m c s i l l o g u f é n y e s p i s z t o l y s ü l é t é j s z a k á k o n . 

E j n y e d e m a g o s . . . 

E j n y e d e m a g a s , e j n y e d e m a g a s 
A z a b o n y i v a r o s b á z a t e t e j e . 
E j n y e d e c s i n o s , d j s o k t a k a r o s 
M e n y e c s k e j á r a z i-lsö e m e l e t r e . 
M i n d e g y i k n e k v i r á g v a n a k e z é b e , 
U g y m e n n e k a l ö b i r o u r e l é b e . 
E j n y e d e c s i n o s , d e sok t a k a r o s 
M e n y e c s k e j á r a z e l s ő e m e l e t r e . 

fíz o r s z á g ú t o n . 
Irta : Peterdl Andor. 

Az a u g u s z t u s i dé l i n a p f e h é r r e é g e t t e a z o r -

s z á g ú t p o r á t s a v á n d o r l e g é n y , ak i H ó c s b ö l Mün-

c h e n b e i g y e k e z e t t , s e b o g y s e m b i r t a m á r e z t a 

k e g y e t l e n h ő s é g e t . M e z í t l á b vo i t s u f o r r ó n a p 

u g y é g e t t e a t a l p á t , h o g y m i n d u n t a l a n k é n y t e l e n 

vo l t l e t é r n i a z o r s z á g ú t r ó l s a v e t é s e k e t t i p o r t a , 

m e l y e k a z u t m e n t e n b e l á t h a t a t l a n m e s s z e s é g b e 

t e r ü l t e k e l . Egy d a r a b i g m é g f o l y t a t t a ú t j á t s mi-

k o r m e s s z i r ő l m e g p i l l a n t o t t e g y s z é l e s l e r e b é l y ü 

á r n y é k o s fá i , e l h a t á r o z t a , h o g y o t l v á r j a b e m a j d 

a h ű v ö s a l k o n y a t o t . N é h á n y p e r c m ú l v a o d a é r t . 

Megá l l t a z á r n y é k b a n s n é h á n y j ó l e s ő , m é l y lé-

l e g z é s u t á n l e d o b v a vá l l á ró l a b a t y u t , k a b á t j a u j -

j á v a l v é g i g t ö r ö l t e v e r e j t é k e z ő h o m l o k á t s l e v e t e t t e 

m a g á r ó l a k a b á t o t é s leti l t . 
N é h á n y p e r c n y i p i h e n é s u t á n k a b á t j a b é l é -

s é b ő l — a z volt a z é l é s k a m r á j a — e l ő k o t o r á s z o t t 
n é h á n y s z a l o n n a d a r a b o l , k é t k a r a j b a r n a r o z s kn-
n y e r e t , k i n y i t o t t a a b i c s k a j á t s h o z z á l á t o t t a f a l a -
t o z á s h o z . 

Ha e g y kis g y e n g e s z e l l ő n é h a v é g i g s u r r a n t 
a l o m b o k o n , s z é t h ú z t a kék i n g m c l l é t s e n g e d l e , 
h o g y a j ó s á g o s s z e l l ö c s k e ö t is c i r ó g a s s a s k i s s é 
f e l ü d í t s e . 

Az e b é d n e m l a r to t t s o k á i g . E v é s u t á n b ics -
k á j á t g o n d o s a n b e l e l ö r ö l g e t l e a f ű b e , l e c s u k t a é s 
b e c s ú s z t a t t a n a d r á g z s e b e b e , a k k o r b a t y u j á t f e j e 
a l á i g a z í t o t t a , e l n y ú j t ó z k o d o t t s u g y p i h e n t . Egy 
d i r a b i g b e l e b á m u l t a l o m b o k s ű r ű j é b e s l e s t e , 
m i k o r m o z g a t j a ő k e t a t o v a s u r r u n ó k ó b o r s z e l l ö c s -
k e , s a z t á n e l a l u d t . 

N a g y , m é l y s é g e s c s ö n d ö l e l t e á t a z o r s z á g -
u t a t é s a k ö r ü l i é e l t e r ü l ő t e r m ő f ö l d e k e t . A n a g y 
f o r r ó s á g m é g a v e r e b e k e l is c s e n d e s e n g u b b a s z -t á s r a k é n y s z e r í t ő i k ! s a b á g y a d t , a l v o l e g é n y m é l y l é l e g z e t e b e l e h a l l a t e r m é s z e t i s t e n i c s e n d j é b e . T a l á n egy ó r á t a l h a t o t t , m i k o r M ü n c h e n felöl 

H i r d e t m é n y e k , 
I nyiltterek,valamint hirdetési di jak,közvetlen a kiadó 

hivatalhoz küldendők. Nyilttér sera 1 korona. 

le l e sú j t an i , h a a gróf u r n e m gróf , h a n e m 
egy r é szeges n a p s z á m o s , a g a z d a g b a n k á r 
pedig s z e g é n y e m b e r , a ki n e m t u d j a m a g a 
mel lé m e g s z e r e z n i az o r s z á g l e g j e l e s e b b 
k r i m i n á l i s t á j á t ? 

B i z o n y k é r e m , l ecsapo t t v o l n a k ö n y ö r -
t e l enü l a végze t k e m é n y ökle m i n t m á r le-
c sapo t t m á s s z á m t a l a n e s e t b e n . É s e z e n le-
he t g o n d o l k o d n i . T e h á t m é g s e m e g y f o r m á n 
lebeg f e j ü n k fölöt t a végze t ökle . É s az ö-
köl a g y a k o r l a t i é l e t ben m é g s e m e g y f o r m á n 
m ű k ö d i k , h a n e m k o r m á n y o z n i l ehe t . 

A b ü n t t e h á t n e m követ i m i n d i g mél -
tóan a b ű n h ő d é s . Ha b ű n ö s ö k v a g y u n k , 
i g y e k e z z ü n k g a z d a g o k , vagy g r ó f o k l e n n i . 
De h a s z e g é n y e k is v a g y u n k és r a n g u n k 
s incs , I s ten i r g a l m a z z o n s z e g é n y f e j ü n k n e k : 
Ilyen e s e t b e n az a b i z o n y o s ököl k ö n y ö r -
te len . É s ezé r t a b i ró t n e m l e h e l h i b á z t a t -
ni. Ö is c s a k e m b e r é s n e m v o n h a t j a ki 
m a g á t b i z o n y o s k é n y s z e r e k alól , m e l y e k e t 
a t á r s a d a l o m a lko t é s a m e l y e k e t n e k i is 
köve tn i kel l . 

T a l á n egy m o d e r n , j ö v e n d ő k o r s z a k 
e z e k e t a k é n y s z e r e k e t és e lő í t é le teke t e l söp-
ri. T a h i n ! 

» 
k ö z e l e d e H v a l a k i , s h o g y m e g l á t t a a z a l v ó v á n d o r t , 
o d a s z ó l t h o z z á s i m a n e m e i s e g g e i : 

— S z e r v u s z t e s l v e r ! 
D e ö n e m é b r e d t fe l e m e g s z ó l í t á s r a . Oly 

m é l y á l o m b a m e r ü l t , h o g y e g y u g y ú l ö v é s s e l s e m 
t u d t a k volriu l ö l z a v u r u i . 

Е/. i s m é t r á s z ó l t : 
— H é p í j t a s , é b r e d j , m e r t r á d s z a k a d a z 
u h 
M o s t f ö l é b r e d t . L o m h á n e m e l t e fe l f e j é t s 

a l ig é r l h e l ő e n n y ö g t e : 
— S z e r v u s z , h o v a , h o v a ? 
A z u t á n i s m é t l e h a n y a t l o t t a b a t y u r a . 
— B é c s b e t a r t o k ! — fe l e l t a j ö v e v é n y s 

l a s s a n o d a h e l y e z k e d e t t a m á s i k m e l l é . 
— It t k i p i h e n h e t e d m a g a d , i l y e n á r n y é k o s 

h e l y e t n e m l a l a l s z e g é s z B e c s i g . 
— J » h e l y , k e l l e m e s he ly e z . E g y ó r á r a é n 

is l e t e l e p s z e m ide . H o n n n j ö s s z le ? — k é r d i a z -
t á n a p i h e n ő l e g é n y t . 

— É n , t e s l v e r , n a g y o n m e s s z i r ő l j ö v ö k : T ö -
r ö k o r s z á g b ó l . N é h á n y u.>p m ú l v a S c u w e i z b e n a k a -
rok l e n n i . H a t le h o n n a n j ö s z ? 

— B e r l i n b ő l j ö v ö k . 
— Mió la v a g y u l o n ? 
— M á j u s b a n vol t t iz e s z t e n d e j e , h o g y ú t r a 

k e l t e m . 
— H o v a v a l ó v a g y ? 
— S z i l é z i a i s z i i l e l é s ü v a g y o k . H á l t e ? 
— É I c s e h v a g y o k . Egy Prag .» m e l l e t t i k is 

f a l u b a n s z ü l e t t e m , a h e n t e s m e s t e r s é g e t B r i g i b e n 
t a n u l t a m ; m i n t l e g é n y kút e s z t e n d e i g d o l g o z t a m 
s a z u t á n m e g u n t a m a d i c s ő s é g e t é s v i l á g g á m e n -
t e m . M á r b e j á r t a m e g é s z E u r ó p á t h a l ev a l u l i , 
a / ó l a n e m , . v o l l e m A u s z l r i a h a u , m o s t о c - . i k ke-
resz tü l m e g y e k r a j a , s e l h a g y t a n , l - a e i i H i l j i mi-
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Közgyűlés 
Képvise lő tes tü le tünk meg lehe tős é rdek lödes 

mellet t tar tot t közgyűlést folyó hó 9. én, Liplhay 
György főbíró elnöklete alat t . 

P a p p Pé t e r főjegyző kegyele tes s zavakban 
emlékezet t meg Egedi Mihály e lhunytá ró l , kiemel-
ve a képviselő egyenes , nyílt j e l l emet , világos fel-
fogasá t a közügyekben és m e g b í z h a t ó s á g á t azok 
in tézésénél , akinek s z a v á b a n mindég lehetet t bizaii 
és aki sze rénységéné l és komoly megfon to l t ságáná l 
fogva ember t á r sa i becsü lesé re é r d e m e k e t szerze t t , 
s igy halála veszteség ugy a képviselőtes tüle t re , 
mint a közéletre . 

A közgyűlés egyé r t e l emben osztozot t a szép 
emlékbeszéd t a r t a l m á b a n . 

Azután á t tér t a t á rgysoroza t ra . 
Kocsér község ké re lmének , o r szágos vásár 

t a r t h a t á s a i ránt nem adott helyt. 
P a p főjegyző e l ő a d á s á b a n le tárgyal ta az ár-

tézi kut szabályrendele té t , va lamint a húsvizsgálal i 
szabá lyrende le te t , melyeknek 3 0 0 — 3 0 0 pé ldányban 
való lunyoinatását ha t á roz ta el. 

A vakokat gyámol í tó o r szágos egyesület tá-
moga tása tá rgyában fe lolvasta tot t vá rmegyénk alis-
p á n j á n a k lelkes felhívása, melynek ha lasa alat t a 
közgyűlés 5 0 korona egysze r smindenkor i összeget 
a ján lo t t fül a h u m á n u s egyesüle t anyagi támoga-
t a sá ra . 

Tübb illetőségi ügy e lbí rá lása u tán Nagy 
La jos jegyző felolvasta a vá rmegye észrevé te lé t , 
illetve ha tá roza tá t az 1907. évi s z á m a d á s o k r a vo-
natkozólag, melyben figyelmezteti az e lö l já róságot , 
illetve a képviselőtes tülete t a sz igorúbb gazdálko-
d ás r a , a folytonos röv id le já ra tú es más efféle köl-
csönök, adósságoktól való t a r tózkodás ra s u tas í t ja 
a község anyagi érdekeinek le lki ismeretes meg-
védésére . 

Közmege légedés re szolgált az 1908. évi szá-
m a d á s r a vonatkozó ha t á roza t , melyben el ismeti a 
tö rvényha tóság a község h á z t a r t á s á b a n , az adók 
kezelésében tör tént ö rvende tes j avu las t , a kezi les 
és i rányí tásban tapaszta l t le lk i i smeretes buzga lmat , 
a körül tekintésre való törekvést , amit a közgyűlés 
ö r ö m m e l vett tudomásul . 

Végül Nagy La jos jegyző sa jná l a t t a l te r jesz-
tet te elő azon körülményt , hogy a pénztár i e l lenőr 
e löhaladot t koráná l fogva nem képes a nagy szor-
ga lma t ós erős munkásságo t igénylő hivatali teen-
dőinek el lá tásáru, e tek in te tben lehat , az ese t leges 
nagy hát rányok előál lását mege lőzendő , kénytelen 
fegyelmi e l já rás t kieszközölni , minthogy a je len 
helyzet t a r tha ta t lan . Hogy ez e lkerü lhe tő legyen, 

kor kerülök megint ide vissza ; — nagyot sóha j -
tolt, s azzal fejezte be : ta lan soha ! 

A sziléziai ezalat t e lőszedte az e l emózs iá j á t , 
s lassan falatozott . 

Messziről egy uri hintó közeledet t fé léjük. 
A cseh h a m a r talpra állt s az útszélen várta a 
robogó hintót. Mikor oda ért hozza , m e g e m e l t e 
zsíros sapká já t egy kis a l a m i z s n á é r t A h in tóban 
egy fiatal pár tilt s a lérfi meglass í to t ta a kocsi-
ját , kivette e r szényé t s két huszf i l iéres t dobol t a 
ké rege tő s apka j ába . 

Néhány másodpe rc múlva csak a kocsi nyo-
mán felcsapot t porfelhők je lez lek , hogy kocsi j á r t 
e r refe lé . 

— Mennyit kaptál ? — ké rdez t e m o h ó kí-
váncsisággal a sziléziai. A cseh k inyú j to t t a a már -
kát s tnegmula l la a pénz t . 

— A felet nekem a d h a t o d — szólt a szilé-
ziai. — Ugy sincs most p é n z e m s n e m sze re tnék 
üres zsebekkel a vá rosba j ö n n i . 

— Nesze, itt a fele. 
A sziléziai z seb revág ta a pénz t s t o v á b b 

szövi aggoda lmas szavai t : 
— A varosban nem lehet ké rege tn i . Azok a 

gonosz rendőrük olyan ébe r ségge l ügyelnek ránk , 
mintha csak t isztán mia t tunk a l l ananak a posz ton . 

— En mindig kifogok r a j l uk — folytatta a 
e - e h . — Egyetlen -gy-zer es .pet t el egy g a z e m b e r 
H a m b u r g b a n , ainí .or cgv sa j tos boltból kifordul-
tam, akkor - e m t o t ' e n t s e m m i b a j o m . Amikor 
elöal l i tol lak, ram -z i. a r e n d ő r k a p i t á n y , hogy 
t izenkel óra matt h a g y j a m ül u várost . Meg is 
lelt ' in. I lurom órára ra m á r lui vol tam árlton-
bokron , veszed-.-lmeii Nem é r d e m e s nagy vá rosban 
időzni. 

Ezután a sziléziai r ágyú j to t t egy c iga re t t á r a , 
s é p p e n ugy e lnyú j tózkodo t t az á rnyékos fa a lat t , 
mint a cseh. Nem szólt egy szó t sein, fu j la a 
vidám füs tkar ikaka i s be l ebámul t a s u g a r a s mes/.-
>ze.-egbo. IIa egy veréb bele iöpi i l t a fö löt te szet-

j avas la to t tesz, hogy az e l lenőr he lyez tessék át a 
fogyasztás i adó keze léshez , Tóth Károly fogyasz-
tás i 'kezelő pedig a lka lmaz ta s sák pénz tá r i e l lenőrül , 
hogy igy a község érdekei m e g ó v a s s a n a k egyrész-
r ő l " ' m á s részről pedig az illető eks i s ten t i á ja meg-
m e n t h e t ő legyen. 

K o m á r o m y Józse f nem a k a r n á , hogy egy régi, 
m u n k á b a n megöregede t t t isztviselő e g y s z e r ű e n el-
niozdi t lassék, ese t leg kegyelem kenyé r re szor i t tas-
sók, helyesli , hogy az e l lenőr inas m u n k a k ö r b e 
he lyez tessék , de az el lenőri l eendők e l l á t á sá ra 
egyik okleveles s egéd jegyzö a lka lmazásá t indítvá-
nyozza , min thogy e r r e ezek vannak hivatva és 
ebez a közgyűlésnek joga is van. 

T e m e s k ö z y Gerzson apel lál a jegyzők h u m á -
nus fe l fogásá ra , azon r e m é n y b e n , l.ogy mél tányoln i 
fogják egy lisz.tviselö közel h a r m i n c évi munkás -
ságá t a t isz tviselöség egyik l e g e x p o n á l t a b b he lyén , 
kéri , hogy j á ru l j anak hozzá K o m á r o m y Józse f ja-
vas l a t ához , mi által a he lyzet is szaná lód ik , az 
illető eks i s lenc iá ja is é r in te t len m a r a d . 

Némi vita u tán a közgyűlés K o m á r o m y Jó-
zsef indí tványát fogadta el és igy Szuuisz ló Sá-
muel és Godó Béla helyei c se ré lnek . 

Ezzel a közgyűlés véget ér t . 

f o l e r n i á n k i v ü l . 

Válasz 
„ L ç v ç l e K a z I s m ç r e t l ç n h ç z " clmU c i k k s o r o z a t o t i r ó 

iyen t i s z t e l t Ú r n a k . 

Abonv, 1909. nov. hó 10. 

Múlt s z á m u n k b a n h o z z á m intézet i nyílt leve-
lének azon részéi , melyben az a u c t o r o k helyesbí-
tésével foglalkozik : c o n c e d á l o m . Hegen volt biz ' 
az, a m i k o r én S p e n c e r Herbe r tnek és Hcrbár t i i ak 
müvé t o l v a s t a m ; csak is emia l l lö t t é i ihe le t t a té-
vedés. Magam is r e á j ö t t e m er re , a z o n b a n a n n a k 
közlése t ek in te tében Ön engem mege lőzö t t . Hogy 
pedig S p e n c e r t tényleg o lvas tam, a r ró l m a j d ké-
sőbben m e g í r a n d ó c ikkben fogok b izonyságo t t enn i . 

Ön eddigi f e j t ege tése iben t a n u l m á n y a i nyo-
mán ha lad t , de emel le t t a mai l iáz inevelés es is-
kolai o k ' a t á s r a vona tkozólag olyan á l l í t ásoka t is 
kockáz ta to t t meg, amely e l égede t l l ensege t k i fe jező 
ál l i tások, a tényleges á l lapot ta l nem kvad rá lnak , 
a t ény leges va lóságnak meg n e m fele lnek. Ha jól 
v isszagondol , b izonyára el fogja i smerni , hogy ne-
kem nem volt ki tűzött cé lom S p e n c e r , sem m á s 
a u c t o r elveivel foglalkozni , azokka l e l l en té lbe he-
lyezkedni ; cé lom csak egy volt, az. t. i. hogy Ön-

t e r p e s z k e d ö lombok közé, m i n d e n gondo la t nélkül 
figyelte, ц I ti i g ismét tovarepül t . A cseh ismét el-
a ludt . A szi lézia inak is e l h a m v a d t a c i g a r e t t á j a s 
lá tva , hogy tá r sa milyen jóiziieii horkol , ü is meg 
kisér le l lo az alvást . Elaludt. 

A dé lu tán i b á g y a s / t ó h ő s é g a l eg jobb alla ló, 
s k ü l ö n ö s e n kint a s z a b a d b a n , ahol a z s o n g á s s 
l o m b z i z e g é s olyan m e g n y u g t a t ó a n hat az idegekre . 
A két l egény ugy a ludt olt e g y m á s melle t t , mint-
I n . ki t u d j a , va lamikor együt t indul lak volna el 
va l ame ly m á s világtájról e r re az u l ra . Ped ig so-
h a s e m lát lak egymás t s ha e lvá lnak , s o h a s e m ke-
rü lnek többé össze. A fe ledés be fú j j a lábuk nyo 
má t s falunyi távolságban, azt sem tud ja egyik 
a más iká ró l , hogy él. De most együt t v a n n a k , s 
t e s tvé r i e sen megosz to t ták a k a p o t t a l a m i z s n á t s 
együt t a l s zanak . 

A nap beleluijlik ez a l k o n y a i b a s izzó, bí-
bo ros színeivel elönti a vidéket . A l o m b r é s e k e n 
keresz tü l s zű rödnek a piros s u g a r a k s c sóko lga t j ák 
a két a lvó vándorembc i a r c á t . Mintha csak a 
nap,alkony aggódna miat tuk, hogy az é j s z a k á t ne 
töltsék kint a s z a b a d b a n , fe lcsókol ja őket z s ibbasz tó 
á lmaikbó l s küldi őket va lamely ba j lék a lá . 

F e l é b r e d n e k . 
— Jól e la ludtunk — m o n d j a a sziléziai . 
— Islon uccso jó voll — m o n d j a rá a cseh , 

s l a s san összeszedik c ó k m ó k j u k a t . A ba tyut vál 
lukra c s a p j á k . Még állnak egy-két p e r c e t bo t ra 
t á m a s z k o d v a a fa alat t s mindegyik a maga ul ja 
i r a n y á b a n , egyik j o b b r a , másik bal ra néz. Aztán 
kezüke t nyú j t j ák egymásnak : 

— Sze rvusz ! 
— Sze rvusz ! 
S e l indulunk kél e l lenkező i r ányban , bá l ra 

sem n é z n e k , csak m e n n e k , ba l l agnak az ország-
úton cél és ok nélkii ' , amig a m e s s z e s é g cl nom 
nyeli őket , 

(Vége küv.) 

nok egyes á l l í tása i ra m e g t e g y e m s z e r é n y ész revé-
te le imet . Az Ön spec iá l i s á l l í tásai képez t ék t ehá t 
a közö t tünk le fo ly ta to t t p o l é m i á n a k tá rgyai t . Eu 
ezektő l a t á rgyaktó l cl n e m t é r t e m , Önt fé l re n e m 
é r t e t t e m , m e r t ugy ós a b b a n az é r t e l e m b e n vet-
tem ál l í tása i t , a h o g y a n a z o k a t le í r ta . Ső t . hogy 
felre ne é r t e s s e m , m i n d e n egyes e s e t b e n , mielőt t 
é s z r e v é t e l e i m e t m e g t e l t e m voln i — idéz t em szó-
ról szóra Ö n n e k ál l í tásai t . És a m i k o r k i tűzöt t tá r -
g y a m é t f e ldo lgoz tam, a p o l é m i á t a m a g a m részé-
ről a u g u s z t u s 29 -én b e f e j e z e t t n e k ny i lván í to t t am. 
S / e p t . 12 én Ön is h a s o n l ó k é p p e n c s e l e k e d e t i E-
szer in t m i n d k e t t e n , még ped ig b é k é s i é ; с en elvo-
nu l tunk a po rond ró l . Igy hát a m i nzu an tö r t én t 
a ny i l l l eve lezésné l , az m á r n e m g y a k o r o l h a t o t t 
d ö n t ő befo lyás i a be fe j eze t t p o l é m i á r a . Ennek a l ap -
j án a po l émia csak a n n y i b a n vá lha to t t t á r g y t a l a n -
ná, a m e n n y i b e n az tárgyi lag ki van mer í t ve . 

A „ f igye lmez t e t é sek" re és a „ f e l r e ó r l é s e k " -
ro, úgy t u d o m , m e g a d t a m a n n a k ide j én a kellő 
választ ; de a m i n t lá tom n e m vet te figyelembe. 
S a j n á l o m . 

Ami p 'dig a „közös v o n á s o k a t " illeti, szük-
ségesnek ta lá lom é r d e k l ő d é s é t felhívni l a p u n k 42 . 
s z á m á b a n közöli nyílt levelének 4-:k b e k e z d é s é r e , 
amiből m e g g y ő z ő d h e t i k , hogy a n e k e m impu ta i t 
á l l í tás n e m az e n y é m . — h a n e m az Ö .é. 

M i n d e n e s e t r e ezen a f e l f e d e z é s e n Ön ször-
nyen fog c sodá lkozn i . 

M a g a m is m e g e l é g e l t e m m á r a nyil t levele-
zést . De ezt m é g meg kellelt i rno in , m e r t ezzel 
t a r t o z o m úgy Ö n n e k , min t m a g a m n a k . Fo ly ta tá -
sá t a z o n b a n í z l é s t e l enségnek t a r t a n á m . 

Egyéb i r án t büke velünk *) 
V e v e r á n István 

*) Ö r v e n d e k , hogy a — kii löml en t a n u l s á g o s 
— po l émiá t n e m kellelt e r ő s z a k o s a n m e g s z a k í t a n i 
s e m a po le in izá lóknak , s em — n e k e m s m é g job-
ban örü lök , hogy ezen n e m e s b a j v í v á s teréről 
m i n d k e t t e n a , p » x " szóval a j k u k o n t á v o z n a k , hogy 
más , t u d á s u k n a k és e n e r g i á j u k n a k sz in t én megfe-
lelő t é ren t a l á l k o z z a n a k . 

A m a g a m részé rő l k ö s z ö n ö m , hogy a szép 
sze l lemi t o r n a te réül a s z e r e n y o r g á n u m szolgál t , 
s midőn a végén lovag iasan t i sz te lgek , mindké t 
fé lnek , c o n s l a l á l o m , hogy a n e h é z tusa a la t t a 
„ t é r " n e m szakad t szét , ami n e m c s a k az t m u t a t j a , 
hogy az sz i lárd volt , h a n e m az t is, hogy a felek 
fér f ias loyali lássi . l küzdö l l ek a l e g s z e b b e s z m e , 
a i i cpnovc les e s z m é j e é r d e k é b e n . 

Még egysze r k ö s z ö n e t é ; ba rá t i üdvöz le t . 
S Z E R K . 

Ml UJSAG 
K a t a l i n b á l . Az a b o n y i i pa r t e s tü l e t 

vigalmi b izo t t saga f. lm 21 . -én az p i r l e s l ü l e t ösz-
sz.es t e r m e i b e n zá r t kö rű Kata l in bal t r e n d e z . Kez-
de le es te 8 ó r a k o r . Bolépl id i j s z e m é l y e n k é n t 1 kor., 
c s a l a d j e g y 3 s zemé ly ig 2 kor. 4 0 íil. Fe lü l f i ze tések 
köszöne t t e l f o g a d t a t n a k es h i r l ap i lag n y u g l á z ' a l n a k . 
A tiszta j ö v e d e l e m a tes iü lut u jou imi i epi i l l helyi-
sége inek köl tségei f e d e z é s é r e furdi t ta t ik A r e n d e -
zőség é lén Szaká l l La jo s , Lör inczi G a b o r e lnökök , 
Kosztol tuk J á n o s , Vara Is tván p e n z t a r n o k o k , O r b á n 
Elek. V á r a d y Béla j egyzők . S z a b ó S á n d o r , Duticz-
kay György g a z d á k , Cseri László, Koós J e n ő el-
lenörök es Halmi Karoly Line- es z e n e r e n d e z ö 
á l l anak . 

— A p á l i n k a . Kra jcs i F e r e n c szöl lö tu-
l a j d o n o s 9 éves József nevű kis fi i va lami u ton 
m ó d o n pá l i nkához ju to t t s abból unyit ivolt , hogy 
s ze rveze t e n e m birta ki a s z e s z t a r t a l m á t s alko-
hol m é r g e z é s folytán szülői nagy b a n a t a r a alig 
egy napi k ín lódás után f. hó 5 - én m e g h a l t . 

— H a l á l o s j á t é k . Br. Ha rkány i F r igyes 
sasha lmi b i r tokán Kovács Is tván 13 éves fiú, Ko-
vács Fél bé r e s fia u rakot t s z e k é r e n ülve az ök-
röke t c s a d k o d t a r gy nagy os to r ra l , melylyel azon -
ban bánn i n e m ludváv , az a k e r e k r e c s e v a r o d o l t 
s a gyereke t l e rán to t t a a s zeké r rő l , ak inek a nya-
kán a kerék Keresztül men t s n y o m b a n m e g h a l l , 

— A g y a n ú . A lótcl pen t ö r t én t t üzese t 
a lka lmáva l egy iparos ese t t a g y a n ú a lá , hogy 
ugy ezen , mint e lőzőleg m á s e se tné l is g y a n ú s 
m a g a t a r t á s t t anús í to t t , melyek a b b a n á l l anak , hogy 
n é h á n y tüzese iné l ö voll a legelső, ki ott meg je -
lent s a l egu tóbbi e se tné l n e m a tűz he lyé r e , ha-
n e m attól sza lad t el s m á s a kö rnyéken n e m mu-
ta tkozot t . Hogy ezek miben á l l anak , hogy e lég 
ok 6 a g y a n ú s í t á s r a , ez r endőr i e l j á r á s tá rgyai 
T é n y , hogy uz illetőt e lk ísér ték a k e c s k é m é t , 
ü g y é s z s é g r e , honné t a z o n b a n e lbocsá to t t ák Nmn 

bele ava tkozn i a rendőr i i n t é z k c d e - e k b e 
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é b e r s é g ü k e t he lyese l jük , de ti b e a v a t k o z á s o k a t ta-
p i n t a t o s a n k íván juk a lka lmazn i , m e r t az a lapos 
gyanú sok ba j t és s z e r e n c s é t l e n s é g e t megelőzhet 
es m e g a k a d á l y o z h a t , de az a l ap t a l an — öl Sze-
r in tünk a g y a n ú s egyéneke t te t ten é rés nélkül nem 
elfogni , h a n e m fo ly tonos megfigyelés alatt kell 
t a r t an i , kü lönösen oly a lka lmakkor , mikor ekzal-
lált á l l apo tuk l e g a l k a l m a s a b b m á n i á k u s szándékuk 
kivi telére. Az illető nevét e lha l lga t juk , mer t nein 
tudunk t á m p o n t o t a r ra , hogy megbélyegzéséve l az 
óva tos ság e lőmozdi tassék . 

— G y i l k o s a p ó s . Zoliéi Is tván zagyvu-
rékas i g a z d a szóvál tásból kifolyólag fejszével a-
gyonver to vejét , Oszlár Is tvánt . A gyilkos após t a 
k e c s k e m é t i ügyészségre szál l í tot ták. 

— U j n a g y k ö z s é g . Pestvármegye kö-
z ö n s é g é n e k folyó évi ápril is hó 20- ikán ta r to t t köz- J 
gyű lé se Pusz t a szon l lö r inc p u s z t á n a k önál ló nagy-
k ö z s e g g é a l aku lásá t az 1886. évi XXII . t.-c. 150 
152. s z a k a s z a i a l a p j á n e l rende l t e . Az u j o n a n ala-
kult község nevét a be lügymin i sz t e r ideiglenesen 
Pusz t a sze i i t l ö r i nc névben á l lap i to l ta meg. 

— E l t a l á l t a . — T á n m e n y a s s z o n y vagy 
Rozi ? 

— H u n n a n tudod ? 
— Há t hogy a Perény i Ignác bo l t j ába mégy. 
— Ejnye de el ta lá l tad Marink. 
— A z A b o n y — T e t é t l e n — K a r a j e n ő 

közti vicinális u ta l — mint hal l juk — törvény-
h a t ó s á g i u l tá a lak í t ják át . A fen ta r tás i költségek-
hez N a g y k ö r ö s vá ros is h o z z á j á r u l . A közgyűlés 
e h o z z á j á r u l á s i összege t 100 k o r o n á b a n ál lapí tot-
ta meg . 

— A p a é s l e á n y a . Ceg léden Magyar 
S á n d o r m a l o m m u n k á s III. kerület i házá t felgyúj-
to t t a s m a g á t a pad láson egy dró t ra fe lakasz to t ta . 
Magyar 19 év óla özvegyen élt. Józari és szorgal-
m a s m u n k á s lévén, meg taka r í to t t pá r ezer koro-
n á é r t h á z a t vett s 22 éves l eányá t , aki nagyany-
j á n á l neve lkede t t , tavaly m a g á h o z vette, hogy ház-
t a r t á s á t vezesse . Az utóbbi időben Magyar mind 
g y a k r a b b a n pe rve rz v o n z a l o m m a l közeledet t leá-
n y á h o z , aki s e h o g y s e m akar t a t y j á n a k engede lmes -
kedni . Az előző bé len egy h a j n a l b a n sz in tén ily 
h a j l a n d ó s á g g a l os t romol ta l eányá t , de ez a szom-
s z é d b a menekü l t , m a j d reggel távi ra t i lag é r tes í te t te 
v idéken lakó n a g y n é n j é t , ak inek m e g é r k e z é s e után 
a r e n d ő r s é g e n meg te t t e a fe l j e len tés t . Magyar , 
hogy a szégyen tő l m e n e k ü l j ö n , h á z á n a k égő pud-
lasuu fe lakasz to t ta magá t s miko r r a a tüzet elol-
to t t ak , a boldogta lan e m b e r megfu l l adva ösz-
szcége t l . 

— A f ő v á r o s l e g s z e b b k á v é h á z a . 
A R á k ó c z y itt 20. sz. a la t t megnyí l t O s z t e n d e ká-
v é h á z n a k va lóban i m p o z á n s b e r e n d e z é s e van. Kö-
röskörü l valódi velencei tükrök, p a z a r raf inér iával 
készüli csi l lárok, Angolországból hoza to t t valódi 
majo l ika beléti i asztalok va lamint több elkülönítet t 
k é n y e l m e s páholy, melyekből az óriási t e r j ede lmű 
kávéház á t t ek in the tő . A vidéki közönség igényeit 
a l egnagyobb m é r t é k b e n kie légí tendő, m á r a kora 
reggeli ó r á k b a n k i lünö reggeli k a p h a t ó , mely áll : 
kávé , vagy tea , vagy c soko ládékavébó l , vaj ja l és 
egy üveg mezze l szerv í rozva , melyből te tszéssze-
rmt i m e n n y i s é g h a s z n á l h a t ó . Egy ilyen reggeli 2 5 
k r a j c á r . A k á v é h á z b a n es tenken t az országos hirü 
d e b r e c e n i Mngyari I m r e cz igányp r imás hangver-
s enyez és s z ó r a k o z t a t j a a m ű é r t ő közönségül . 
Csak rövid ideje , bogy e k á v é h á z fenn áll, mar 
is a f ő v á r o s b a jövő vidéki közönség legkedvel tebb 
t a l á lkozó helye. A helybeli közönség is, ha Buda-
pes t r e megy , ezt a k á v é h á z a t keresi fel és itt ta-
lá lkoznak i smerőse ikke l . 

— P á r b e s z é d . — J a j Borcsánk , de szén 
k o s z o r ú j a vol az Igari Klár inak , ugyan hol vettek ? 

— Hol V Hál a Perény i Ignácná l . 
— Nohát föl is ville azt a lányt, nagyon 

s z é p m e n y a s s z o n y volt. 
— „ P e s t i N n p l ó " - b á l . I. Molnár Peter 

t áp iógyörgyei gazda földje inek nagyobb részét ki-
ad t a h a s z o n b é r b e . A n a g y m e n n y i s é g ű trágyái ter-
m é s z e t e s e n s a j á t fö ld jén nem tudván ér tékesí teni , 

min tegy t izenöt kocsira valót e ladot t Nagy Jo-
link gazda t iak s z a b a d r a k o d á s r a , kocsinkint kot ko-
r o n á é i t . Jolink g a z d a ki is haszná l t a a szabad-
r a k o d á s e lőnyei t s megrak t a úgy a kocsi ja i , hogy 
m a r az ötödik fordulóná l előre l á tha tó volt, hogy 
a t izenöt koc.-i t r ágyából alig lesz nyolccal [Trier 
gazda n e m ál lha t ta meg, hogy oda ne szól jon 
Nagy Jó l l aknak : 

— Ez m á r n e m becsüle t á m , koma ! — s 
r á m u t a t az i r tóz ta tóan megrako t t kocsira . 

Nagy Jolink gondolkodik egy pillanatig. — 
n u j d csa la f in ta képe t vágva , m o n d j a : 

—. Hat hiszen nem becsüle te t vet tem cn 
a sógor tó l , h a n e m trouvât ! 

4 6 . s z á m . 

~~ • • a „ P e s t i n a p l ó " v i c c e . 
Néhai jo В >gyô Pál kecskemét i p l ébános fiatal 
ko rában t aka rékoskodo t t s midőn össze gyűlt ne-
in nv piros bankó j a , sehogy sem talált neki alkal-
mas biztos helyet . Nagy töprengés utan az tán be-
tette egy k o p e r t á b a s bezár ta a szen t ség ta r tóba , 
kívül rá i rván, hogy ! 

„Ez az ur teste.* 
Pá r nap inni vu nagy rémüle lé re h iába ke-

res te a pénz t , e l tűnt . A koper tá ra a zonban Írva 
volt hogy. 

„Itt volt, de fe l támadot t .* 
P e r s z e a gézengúz ha rangozó manipulá l t a 

do logban . 
— A f ő v á r o s l e g e l s ő f é n y k é p é -

s z e t i e s f e s t é s z e t i n i ü i n t é z e t é r ö l . 
Álta lános fe l tűnés t l oltenek a fővárosban azok a 
gyönyörű , művész i o la j fes tmények és kré ta ra jzok , 
a melyek a Rafae l f é m k é p é s z e t i es festészet i mü-
íntéze t mű te rmébő l (Budapes t . VII Roltenbi l ler 
utca 46) kerü lnek ki. E müin léze t nagv gonddal 
és sz igorú pon tosságga l eszközli a vidéki megren-
de léseke t és ennek köszönhet i , hogy immár az e-
gész. o r s z á g b a n a legjobb h í rnévnek örvend. Ugy 
o l a j f e s t m é n y e k , mint k ré ta ra jzok megrende lé séné l 
e l egendő a fénykép beküldése . Kré t a r a j zok díszes 
p a s z p a r t u b a n m á r 6 koronától , sz ines ola j , vagy 
aqare l l képek 10 koronától fe l jebb . Előzetes fel-
vi lágosí tással és á r jegyzékke l készséggel szolgál a 
müin léze t . Aján l juk olvasóink figyelmébe e jóhirü 
mi i in lézete t , 

— A hö lgy k ö z ö n s é g f i g y e l m é b e . 
Női ka lapoka t gyönyörűen , az, utolsó fővárosi di-
vat szer in t és olcsón alakit , diszil : Friedrick Ma-
riska, Budapes t VI. Vörösmar ty u. 73. Elegendő 
a régi ka lapok beküldése , pár m a g y a r á z ó sor kí-
s é r e t é b e n . Lovélbeli ké rdezősködés re dí j ta lanul vá-
laszol. 

Egy pék tanonc felvétetik And-
rásy 1stván pékmesternél . Kis-

faludy-utca 267 sz. 

az EZ a j tó , ame ly a komoly be tegségeke t bebo-
c s á j t j a , de n S c o t t - f é l e c s u k a m á j -
o l a j E m u i s i ó becsuk ja az a j tó t , még mi-
előtt a b e t e g s é g oda be fé rkőzhe tne . 

A S C O T T - f é l e EMULSiÓ 
t i sz taságával , emész the tőségéve l és gyó-
gyító ere jével nagy h í rnévre tett szert . 

Orvosok, szü lésznők , szülők és be-
tegek a j án l j ák m i n d e n n e m ű torok- és 
mel lba jokná l , mint az egészség meg-
b ízha tó t ámaszá t . 

A Scot t - f é l e Einulsió 
Az E inu l s ió 
v á s á r l á s á n á l 
a S C O T T -
féle m ó d s z e r 
v é d j e g y é t — 
a h a l á s z t — 
kérjük figye-
l e m b e v e n n i . 

a legkiválóbb. 

J E g y eredeti ü v e g á r a 2 k o r . 5 0 fi i . 

K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y t á r b a n . 

Értesítés. 
Tisztelettel van s z e r e n c s é m a zongo-

rázó es c imha lmozö közönségnek b. tudo-
III ás ara adni . hogy Abonyban is elvállalom 
a kvint tiszta hangolását . Előjegyzéseket 
szívességből elfogad Halász J á n o s úr, Rózsa-
utca 43 . SZ. Tisztelettel 

I l u z a i s L á s z l ó , Szolnok. 

Teljesen jókarban levő két pet-
róleum- és egy villany függő 
lámpa eladó S i v ó Jenőnél. 

M E N E T R E N D . 

Kossuth-szálloda és vendéglő! i 
Kellemes szórakozó hely. k i lünö kony-

ha, tiszta zama tos borok, e l s ő r e n d ű abonyi I 
к a r c o s . Havi előfizetők e b é d - é s vacsorá ra j 
j u t á n y o s á rban elfogadtatnak. S z e r d á n és ! 
s zomba ton friss debreceni t o r m á s virsli, j 
Minden este Varga Miska z e n e k a r a hang-
versenyez . Tiszte leltei 

I í o b i c s ( ? k 
vendéglős és szál lodás . 

Vv. Vv. Vv. Szolnok — Kk-Fé-
legyháza vonal Vv. Vv . j Vv . 

925.1 155 
doli 1224 
501! 128 
G85| 345 

440 
SU 
621 
80R 

in. Szolnok Félegy. ér 
„ T ó s z e g ind 
„ Új ' iéeske 

ér. Kk-Fé legyháza „ 

04O 
6 1 4 
512 
SOS 

394| 840 
310 812 
214' 709 

1241! r,16 

j 
S

zv
 

i 
U"

u 

8Ï
3 

74
2 

70
2 

51
5 

j 
G

yv
. 

yo
a 

82
6 

Sz
v.

 

! 
7

4
(l

 

35
.Ч

 

í 
80

7 
j 

1 
11

8 
1 

G
vv

 

63
> 

51
9 

44
0 

41
4 

З
17 

—
-—

 1
 

S
zv

 

J5
-

92
8 

9O
7 

S
zv

. 

40
0 

13
5 

Ц
45

 
10

91
 

84
0 

G
yv

. 

8ll
> 

7~
 

1 
7^

5 

G
yv

. 
G

y
v

. 

lo
u

 
12

29
 

T
v

sz
 

sz
. 

55
9 

5З
2 

50
5 

G
yv

. 
G

y
v

. 

12
o 

12
08

 
Ц

29
 

11
01

 
95

9 

S
zv

. 

50
4 

44
1 

42
1 

Sz
v.

 

10
-w

 
81

0 
65

8 
61

9 
43

5 

Sz
v.

 

11
8 

12
54

 
12

35
 

G
yv

. 

92
0 

80
5 

72
9 

65
8 

6
-1

 

G
yv

. 

12
23

 
12

01
 

11
43

 

Sz
v.

 

82
5 

62
3 

51
8 

44
5 

Sz
v.

 

10
40

 
[1

01
4 

1 
95

9 

G
yv

. 

7З
З 

61
8 

S
zv

. 

73
4 

7I
O

 
65

0 

Sz
v.

 

72
5 

51
З 

G
yv

. 

61
2 

55
O

 
53

3 

Sz
v.

 

71
5 

5О
З 

4О
8 

33
0 

14
5 

Sz
v.

 

55
1 

52
5 

5Ó
6 

E
xp

r 

12
50

 
11

4-
11

07
 

95
1 

S
zv

 

З4
З 

32
Ö

 
3-

in
d.

 
B

u
d

a
p

es
t 

n
y

. 
p

. 
u

. 
ér

k
. 

ér
k.

 
C

ze
g

lé
d

 
in

d
. 

„ 
K

ec
sk

em
ét

 
„ 

„ 
K

k
-F

e!
eg

y
h

á
za

 
„ 

S
ze

g
ed

 

in
d.

 
C

ze
g

lé
d

 
ér

k
. 

A
b

o
n

y 
ér

k
. 

S
zo

ln
o

k
 

in
d

, 

E
xp

r 

11
30

 
12

41
 

li
s 

24
0 

Sz
v.

 
G

y
v

. 

90
5 

11
03

2 
92

9 
10

54
 

9
4

7
|1

1
Î2

 

Sz
v.

 

10
35

 1
 

12
32

 
14

3 
22

5 

Sz
v.

 
G

y
v

. 

90
5 

11
03

2 
92

9 
10

54
 

9
4

7
|1

1
Î2

 

G
yv

 

10
15

 
11

30
 

12
10

 
12

34
 

13
5 Sz

v.
 

G
y

v
. 

90
5 

11
03

2 
92

9 
10

54
 

9
4

7
|1

1
Î2

 

G
yv

 

10
15

 
11

30
 

12
10

 
12

34
 

13
5 

Sz
v.

 

70
5 

73
1 

75
5 

G
yv

 

91
0 

10
25

 Sz
v.

 

70
5 

73
1 

75
5 

G
yv

 

91
0 

10
25

 

T
v

sz
 

G
?

V
- 

S
Z

. 

33
6 

40
9 

35
8 

45
9 

; 
41

5 
1 

53
0 

S
zv

. 

80
5

 

10
01

 
11

04
 

11
40

 
11

4 T
v

sz
 

G
?

V
- 

S
Z

. 

33
6 

40
9 

35
8 

45
9 

; 
41

5 
1 

53
0 

Sz
v.

 

73
5 

91
4 

T
v

sz
 

G
?

V
- 

S
Z

. 

33
6 

40
9 

35
8 

45
9 

; 
41

5 
1 

53
0 

Sz
v.

 

73
5 

91
4 

:v
. 

S
zv

. 

96
1 

24
5 

38
j 

31
1 

95
 j

 
32

9 

1 ' S
zv

. 

43
0 

j 

64
1 

73
8 

82
0 

I 
10

10
 

:v
. 

S
zv

. 

96
1 

24
5 

38
j 

31
1 

95
 j

 
32

9 

1 
G

yv
. 

I 
1 

35
9 

43
8 

50
0 

60
4 Sz

 

II
B 

IE
 

Ii
s?

 

1 
G

yv
. 

I 
1 

35
9 

43
8 

50
0 

60
4 

•v
.| 

S
zv

. 

40
 

97
 

25
 

G
yv

. 

->
 3*
6 

•v
.| 

S
zv

. 

26
! 

g-
48

! 
9'

 
96

 
9:

 

Sz
v.

 

12
05

 
i 

22
5 

34
0 

45
0 

71
5 

:v
.j 

G
v 

52
6 

1 
S-

553
 i

 
8'

 
6И

 J
 9

' 

G
yv

 

94
0 

'1
05

1 
,1

12
8 

1 
1 

15
2 

12
49

 Sz
 52
6 

1 
S-

553
 i

 
8'

 
6И

 J
 9

' 

S
zv

 

83
0 

10
35

 
12

°з
 

12
41

 
21

3 

G
yv

 

65
5 

i 
81

9 

Sz
v.

 

55
0 

75
0 

92
1 

10
14

 
[1

20
1 

IT
vs

zj
 

SZ
. 

1
 

in
d.

 
61

4 
S

12
 

.-,
24

 
73

,2
 



XII. évfolyam. A B O N Y . 4 6 . s z á m . 

S z ö l ö o l t v á i i v o k a t 
sz;\l l i t f i m e r i k i i i s i m a é s g y ö k e r e s v e s s z ő -
k e t k ü l ö n f é l e f a j o k b a n , f a j t i s z t a s á g é r t jó t -
állva, l e g d ú s a b b v á l a s z t ó k b a n a m a r é v e k 
ó t a e l s ő n e k é s l e g m e g b í z h a t ó b b n a k i s m e r t : 

Kiskükíillőmenti első 
s z ő l ő o l t v á n V-telep. 

Tula jdonos: C f l S P f l R I F R I G Y E S 
/AEbGYES, 61 SZ (Nagyk,üküllö-m.) 

MC 'i'oseeir IcApcs űrjeíi^'x.ölvot lcőt-ni! Тру 
Az ár jegyzékboa találhatók az ország minden ré-
széről érkezei t el ismerő levelek, ennélfogva min-
den szőlőbirtokos megrendelésének moglétele elölt 
az ismerős személyiségektől ugy szó-, mint irás-
belileg l)izonyságot szerezhet magának fenti sző-

lőtelep feltétlen megbízhatóságáról . 

S I D O L 
I l I ® t 

Snját é r d e k é b e n 

c s a k B O H N - f é l e 
nagykjk jndai é s z s o m b o l y a i c s e r e p e t f o g a d j o n el és utasítson 

v i s s z a m á s s i lány minőségű c s e r e p e t , mer t 

тшм m i m m m * 11 u ® 
cserép jutányos, szép és szakszerű fedűanvag-

1 а/ О 

' T e s s é k m i n t á i é s á r j e g y z é k e t k é r n i ! • 

в О H Я - 3 3 I \ t ? i r \ i n O M B O L A . Bohn zsombolyai csçrep? 

V a n s z e r e n c s é n k a t. k ö z ö n s é g s z í v e s f i g y e l m é t a n a g y s á g o s 
D E U T S C H G Y U L A ú r t u l a j d o n á t k é p e z ő P u s z t a - E r n y ő i b i r t o k á n a k f o -
l y a m a t b a n l é v ő e l a d á s r a f e l h í v n i . 

A birtok Pes t m e g y é b e n Ceglédhez 1 ó rány i ra fekvő Törtei község és a Nagy-
köröshöz tar tozó Nyilas és Ludas i tanyák közvetlen s z o m s z é d s á g á b a n , Cegléd, Nagy-
körös, Abony városok, J á s z k a r a j e n ö , Kocsér községek és a Tetél leni pusz ták ha t á r á -
ban fekszik. 

Megb ízásunkhoz képest az e ladások á l ta lunk Cegléden intézeti he ly i ségünk-
ben eszközöl te tnek, a t. közönség kénye lmére a z o n b a n megbizo t ta ink m i n d e n 
vasá rnap és ü n n e p n a p o n a bir tokon v a n n a k , kik ugy a s zükséges felvi lágosí tások 
megadásáva l , mint az e ladásokkal meg v a n n a k bizva. 

A vétel megkönny í t é sé re az e ladások kisebb és nagyobb ré sz l e t ekben 
VÇZO fizçtesi fçltétçlçk, mellett t ö r t énnek . 

A v é t e l á r l e f i z e t é s é r e j u t á n y o s t ö r l e s z t é s e s , v a g y e g y s z e r ű k ö l -
c s ö n ö k e t b o c s á j t u n k a t . k ö z ö n s é g r e n d e l k e z é s é r e . 

Közelebbi felvilágosításokkal készséggel szolgál a 
Cegléd, 1909 . m á j u s hó. 

CZEGLÉDI IPAR- KERESKEDELMI B A N K 
RÉSZ V E N Y T Á RS A S AG, CZ EG LÉ D E N. 

a földkerekség legkitűnőbb 
t i s z t í t ó s z e r e . 

Kapható : 1 kor. 5 0 Iii., 75 
lib, 5 0 lib és 24 filléres 
üvegekben, kizárólag esak 

S T E I N E it J O S E F IN 
füszerkereskedésében, 

Л I i о N Y , K Ő I Í Ö S I - I т . 

bárminemű lemet fáradság 
nélkül kifényesít. 

Bohn kjklndai csçrçpç, 

Nyom. Szarduhelyi János Abonyban. 


